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RETURN BIDS TO:  

RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
Bid Receiving/Réception des soumissions 

RCMP / GRC  
Services des acquisitions et des marchés 
c/o Commissionaires, Division F 
6101 avenue Dewdney 
Regina (SK)   S4P 3K7 
 

No de télécopieur pour révision des 

soumissions:  
(306) 780-5232 

 
 

SOLICITATION AMENDMENT 

MODIFICATION DE L’INVITATION 

 
Ce document est par la présente révisé; 

sauf indication contraire, les modalities 

de l’invitation demeurent les memes. 
 

The referenced document is hereby 

revised; unless otherwise indicated, all 

other terms and conditions remain the 

same. 
 

Comments – Commentaries 

 

 

 

Vendor/Firm Name and Address 

Raison sociale et adresse du fournisseur/de 

l’entrepreneur 

 
 
 
 

Facsimile No. - No de télécopieur: 

 

 

Telephone No. - no de téléphone: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Title-Sujet:  Remise en état du couloir de patrouille 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
M5000-17-2554/A 

Date 
15 Septembre 2017 

Amendement No. – No modif :  

002 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

M5000-17-2554/A 

GETS REFERENCE No. - No. de Référence de SEAG 

PW-17-00794138 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le   22 Septembre 2017 

 

F.O.B. - F.A.B. 
Destination  

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

 

Teresa Hengen, Agente principale des marchés 

Telephone No. - No de téléphone 
639-625-3449 

Fax No. - No de FAX: 
306-780-5232 

Destination of Goods, Services, and Construction: 

Destinations des biens, services et construction: 

Détachement de La Loche 
1D avenue Laloche  
La Loche SK S0M 1G0 

Le présent document comporte une exigence relative à la 

sécurité du personnel.   

Delivery Required - Livraison exigée: 
Voir aux présentes 

Delivery Offered - Livraison 

proposée 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 

l’entrepreneur  

 

 

 

 
 
 

 

(Please sign and return cover page with bid proposal./ Signez s'il 

vous plaît et la page de couverture de retour avec la proposition 

d'offre.) 
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Le but de cette modification est d'aborder ce qui suit: 
 
Question 1 : À combien de portes travaillons-nous? Puisque nous peignons 8 cellules, nous supposerons 
8 portes, mais nous vous demandons respectueusement par écrit. 
 
Réponse : 8 
 
Question 2 : Combien de portes ont besoin de remplacement du verre lexan? 
 
Réponse 2 : 8 
 
Question 3 : Combien de portes de bac à aliments doivent-elles être remplacées? 
 
Réponse 3 : 8 
 
Question 4 : Combien de rouleaux doivent être remplacés? 
 
 Réponse 4 : 8 
 
Question 5 : Combien de pistes doivent être remplacées? 
 
Réponse 5 : Comme demandé 
 
Question 6 : How much welding is expected?  

 
Réponse 6 : Selon chaque porte - la nourriture passe à travers les portes nécessite un soudage et, si 

nécessaire, pour modifier et nettoyer la porte / le cadre. 
 
Question 7 : Quelle partie de la cellule ou de la porte peut-être besoin de soudure? 

Réponse 7 : Voir au dessus 

 
 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 


